


von Kindern vorgenommen werden, es sei
denn, sie sind älter als 8 und werden
beaufsichtigt.

• Tauchen Sie zum Schutz vor einem
Stromschlag das Kabel, den Stecker oder das
Gerät niemals in Wasser oder sonstige
Flüssigkeiten.

• Halten Sie das Gerät und sein Anschlusskabel
außerhalb der Reichweite von Kindern unter 8
Jahren.

• Die Temperatur der zugänglichen Oberflächen
kann hoch sein, wenn das Gerät in Betrieb ist.

• Das Gerät darf nicht mit einem externen Timer
oder einem separaten Fernbedienungssystem
betrieben werden.

• Die Oberfläche kann beim Gebrauch heiß
werden.

• ACHTUNG: Hat die Oberfläche einen Riss,
schalten Sie das Gerät aus, um die Gefahr
eines Stromschlags zu vermeiden.

TEILEBESCHREIBUNG
1. Kochplatte
2. Timerkontrollleuchte
3. Wattleistungskontrollleuchte
4. Temperaturkontrollleuchte
5. Timer-Taste
6. Ein-/Aus-Taste
7. Ab-Taste
8. Auf-Taste
9. Ein-/Aus-Taste

VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH
• Nehmen Sie das Gerät und das Zubehör aus der Verpackung. Entfernen

Sie die Aufkleber, die Schutzfolie oder das Plastik vom Gerät.
• Wischen Sie vor der ersten Inbetriebnahme des Geräts alle

abnehmbaren Teile mit einem feuchten Tuch ab. Verwenden Sie
niemals Scheuermittel.

• Stecken Sie den Stecker des Netzkabels in die Steckdose. (Hinweis:
Stellen Sie vor dem Anschließen des Geräts sicher, dass die auf dem
Gerät angegebene Netzspannung mit der örtlichen Spannung
übereinstimmt. Spannung 220V-240V 50/60Hz)

Funktionsprinzip der Induktionskochplatte
• Die Induktionskochplatte nutzt elektromagnetische Induktion zur

Umwandlung elektrischer Energie in thermische Energie. In der
Kochplatte wandelt der Gleichrichter die DC-Spannung in 20-40 kHz
Hochfrequenzspannung um. Beim Fließen durch die Induktionsspule
wird ein schnell wechselndes Magnetfeld aufgebaut. Beim Durchdringen
der magnetischen Feldlinien durch den Boden des Metalltopfes heizt
sich dieser schnell auf und damit die darin befindlichen Speisen. Die
Induktionskochplatte ist praktisch, entwickelt keinen Rauch, keine
offenen Flammen, keine Abgase und ist leicht zu reinigen. Ein
umweltfreundliches und modernes Küchengerät, das sich bei
Verbrauchern immer größerer Beliebtheit erfreut.

Geeignete Töpfe
• Hinweis: Überprüfen Sie, vor Sie anfangen ob die pan für Induktion

geeignet ist.
• Material: Eisen, Gusseisen, Edelstahl, und hitzebeständiges Glas mit

magnetischer Induktionsschicht.
Form: Pfanne mit flachem, rundem Boden (der Durchmesser des flachen
Bodens sollte größer als 12 cm und nicht größer als 26cm sein.)

Ungeeignete Töpfe
• Material: Nichteisenmetalle, Keramik, Glas, Boden aus Kupfer oder

Aluminium (Mehrschichtboden).
• Form: Unebener Boden, Bodendurchmesser kleiner als 12 cm.

GEBRAUCH
• Netzanschluss: Stecken Sie den Netzstecker in eine Steckdose (AC 230

V/10 A). Das Display zeigt “----“. Das Gerät wird mit Netzspannung
versorgt und befindet sich im Standby-Betrieb. Drücken Sie zum
Einschalten die Ein-/Aus-Taste am Gerät.

• Topf aufstellen: Geben Sie Ihre Speisen in den Topf und stellen Sie ihn
dann mittig auf die Kochplatte.

• Benutzen Sie zum Auswählen und Aktivieren der verschiedenen
Kochfunktionen und Einstellungen die Funktionstasten.

• Berühren Sie zum Abschalten des Geräts erneut die Ein-/Aus-Taste und
ziehen Sie den Netzstecker.

• Hinweis: die Kochfläche bleibt für einige Zeit nach der Benutzung heiß.
• Anmerkung: Das Gerät ist mit einer Funktion zum Schutz gegen

Überhitzung ausgestattet. Wird ein aufgesetzter Topf bzw. eine
aufgesetzte Pfanne zu heiß, schaltet das Gerät automatisch ab.
Schalten Sie das Gerät erst nach einer ausreichenden Abkühlzeit wieder
ein.

Einstellmöglichkeiten
• Berühren Sie zur Auswahl der Wattleistung die Ein-/Aus-Taste. Die LED

"W" leuchtet. Stellen Sie die Wattleistung mit Hilfe der Auf-/Ab-Tasten in
einem Bereich von 200 bis 2000 Watt ein.

• Berühren Sie zum Einstellen der Heizzeit die Timer-Taste. Die LED "T"
leuchtet. Stellen Sie die Heizzeit mit Hilfe der Auf-/Ab-Tasten in einem
Bereich von 0:01 Minuten bis 3:00 Stunden ein.

• Berühren Sie zum Einstellen der Temperatur die Temperatur-Taste. Die
LED "C" leuchtet. Stellen Sie die Temperatur mit Hilfe der Auf-/Ab-
Tasten in einem Bereich von 80°C bis 270°C ein.

• Berühren Sie zum Rücksetzen des Timers erneut die Ein-/Aus-Taste.

FEHLERCODES

Fehler Mögliche Ursachen Lösung
E0 Kein oder kein geeigneter

Topf/Pfanne auf dem
Induktionskochfeld.

Stellen Sie einen (geeigneten)
Topf/Pfanne auf das
Induktionskochfeld.

E1 Versorgungsspannung zu
gering (kleiner als 85 V).

Prüfen Sie die
Stromversorgung.

E2 Versorgungsspannung zu
hoch (höher als 275 V).

Prüfen Sie die
Stromversorgung.

E3 Oberflächentemperatursensor
fehlerhaft angeschlossen oder
kurzgeschlossen.

Nach einer Minute erneut
prüfen.

E4 Heiztemperatursensor
fehlerhaft angeschlossen oder
kurzgeschlossen.

Nach einer Minute erneut
prüfen.

E5 Maximale
Oberflächentemperatur
überschritten (über 240°C)

Für einige Minuten abkühlen
lassen.

E6 Heiztemperatursensor
überhitzt (über 150°C)

Abluftöffnung ggf. freimachen
und/oder Ventilator auf
Funktion prüfen.

REINIGUNG UND PFLEGE
• Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker und warten Sie, bis das

Gerät abgekühlt ist.
• Das Äußere des Geräts mit einem nur leicht angefeuchteten Tuch

abwischen und darauf achten, dass keine Feuchtigkeit, Öl oder Fett in
die Kühlschlitze eindringt.

• Reinigen Sie das Gerät mit einem feuchten Tuch. Verwenden Sie
niemals scharfe oder scheuernde Reiniger, Topfreiniger oder Stahlwolle.
Dies würde das Gerät beschädigen.

• Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten.
Das Gerät ist nicht spülmaschinenfest.

UMWELT

Dieses Gerät darf am Ende seiner Lebenszeit nicht im Hausmüll
entsorgt werden, sondern muss an einer Sammelstelle für das Recyceln
von elektrischen und elektronischen Haushaltsgeräten abgegeben
werden. Das Symbol auf dem Gerät, in der Bedienungsanleitung und auf
der Verpackung macht Sie auf dieses wichtige Thema aufmerksam. Die in
diesem Gerät verwendeten Materialien können recycelt werden. Durch
das Recyceln gebrauchter Haushaltsgeräte leisten Sie einen wichtigen
Beitrag zum Umweltschutz. Fragen Sie Ihre örtliche Behörde nach
Informationen über eine Sammelstelle.

Support
Sämtliche verfügbaren Informationen und Ersatzteile finden Sie unter
www.tristar.eu!

ES Manual de instrucciones
SEGURIDAD
• Si ignora las instrucciones de seguridad,

eximirá al fabricante de toda responsabilidad
por posibles daños.

• Si el cable de alimentación está dañado,
corresponde al fabricante, al representante o a
una persona de cualificación similar su
reemplazo para evitar peligros.

• Nunca mueva el aparato tirando del cable y
asegúrese de que no se pueda enredar con el
cable.

• El aparato debe colocarse sobre una superficie
estable y nivelada.

• El usuario no debe dejar el dispositivo sin
supervisión mientras esté conectado a la
alimentación.

• Este aparato se debe utilizar únicamente para
el uso doméstico y sólo para las funciones para
las que se ha diseñado.

• Este aparato no debe ser utilizado por niños
menores de 8 años. Este aparato puede ser
utilizado por niños a partir de los 8 años y por
personas con capacidades físicas, sensoriales
o mentales reducidas, o que no tengan
experiencia ni conocimientos, sin son
supervisados o instruidos en el uso del aparato
de forma segura y entienden los riesgos
implicados. Los niños no pueden jugar con el
aparato. Mantenga el aparato y el cable fuera
del alcance de los niños menores de 8 años.
Los niños no podrán realizar la limpieza ni el
mantenimiento reservado al usuario a menos
que tengan más de 8 años y cuenten con
supervisión.

• Para protegerse contra una descarga eléctrica,
no sumerja el cable, el enchufe ni el aparato en
el agua o cualquier otro líquido.

• Mantenga el aparato y el cable fuera del
alcance de los niños menores de 8 años.

• La temperatura de las superficies accesibles
puede ser elevada cuando funcione el aparato.

• El aparato no está diseñado para usarse
mediante un temporizador externo o un sistema
de control remoto independiente.

• La superficie puede calentarse durante el
uso.

• ADVERTENCIA: Si la superficie está agrietada,
apague el aparato para evitar la posibilidad de
una descarga eléctrica.

DESCRIPCIÓN DE LOS COMPONENTES
1. Placa de calor
2. Indicador del temporizador
3. Indicador de potencia en vatios
4. Indicador de temperatura
5. Botón del temporizador
6. Botón de encendido
7. Botón Bajar
8. Botón Subir
9. Botón de encendido/apagado

ANTES DEL PRIMER USO
• Saque el aparato y los accesorios de la caja. Quite los adhesivos, la

lámina protectora o el plástico del dispositivo.
• Antes de utilizar el aparato por primera vez, pase un paño húmedo por

todas las piezas desmontables. Nunca utilice productos abrasivos.
• Conecte el cable de alimentación a la toma de corriente. (Nota:

Asegúrese de que la tensión que se indica en el dispositivo coincida con
la tensión local antes de conectarlo. Tensión 220V-240V 50/60Hz)

Descripción del principio de calentamiento de la cocina de inducción
• La placa de cocción de inducción es un tipo de dispositivo eléctrico para

cocinar que utiliza el principio de inducción electromagnética para
convertir la energía eléctrica en energía térmica. Dentro de la placa de
cocción el rectificador convierte el voltaje de CC en voltajes de alta
frecuencia de 20-40 KHz. Cuando la corriente de alta frecuencia fluye
hacia la bobina de inductancia, se genera un campo magnético de
cambio rápido. A medida que las líneas de fuerza magnéticas del
campo pasan por la parte inferior de una cazuela metálica, el propio
utensilio se calienta rápidamente y la comida que haya en la cazuela
también se calentará. Debido a que la Cocina de inducción presenta un
uso apropiado, sin humos, sin llamas abiertas, sin gases de escape y de

fácil limpieza, se ha considerado como un electrodoméstico ecológico y
moderno, por lo que cada vez son más los consumidores que la están
utilizando.

Cazuelas apropiadas
• Nota: compruebe antes de cocinar si la cazuela que va a usar es

adecuada para cocción con inducción.
• Materiales: hierro, acero inoxidable, hierro fundido y vidrio resistente al

calor con capa inductiva magnética.
Forma: cazuela con parte inferior plana (el diámetro de la parte inferior
debe ser mayor de 12cm. y no superior a 26cm.)

Cazuelas no apropiadas
• Materiales: Metal no ferroso, cerámica, vidrio, cazuela con parte inferior

de cobre o aluminio (cazuela metálica multicapa).
• Forma: Cazuela con parte inferior muy desigual, cazuela con diámetro

de la parte inferior menor de 12 centímetros.

USO
• Conexión a la fuente de alimentación: Inserte el enchufe en la toma de

corriente de 230V CA/10A. La pantalla muestra “----“; esto quiere decir
que la alimentación está conectada y que el aparato está en el estado
de espera activa. Toque el botón de encendido/apagado para encender
el aparato.

• Colocación de la cazuela: Ponga en la cazuela la comida que se va a
cocinar y después coloque la cazuela con comida en la posición central
del panel de calentamiento del aparato.

• Toque los botones de función para seleccionar las distintas funciones
de cocinado, configuraciones y ajustes.

• Para apagar, toque de nuevo el botón de encendido/apagado y
desenchufe de la fuente de alimentación.

• Nota: la superficie de cocción permanece caliente cierto tiempo tras el
uso.

• Nota: la unidad está equipada con una protección de
sobrecalentamiento. Si la cazuela o la sartén se calienta demasiado, la
unidad se apaga automáticamente. Espere hasta que la unidad se haya
enfriado e inténtelo de nuevo.

Funciones ajustables
• Para seleccionar la potencia en vatios deseada, toque el botón de

encendido, el LED "W" se encenderá. Podrá ajustar la potencia entre
200-2000W con los botones Subir y Bajar.

• Para seleccionar el tiempo deseado, toque el botón del temporizador, el
LED "T" se encenderá. Podrá ajustar el tiempo de 0:01 minutos a 3:00
horas con los botones Subir y Bajar.

• Para seleccionar la temperatura deseada, toque el botón de
temperatura, el LED "°C" se encenderá. Podrá ajustar la temperatura de
80°C a 270°C con los botones Subir y Bajar.

• Toque de nuevo el botón de encendido/apagado para recuperar la
función de ajuste de tiempo.

CÓDIGOS DE FALLO

Fallo Posibles motivos Solución
E0 No hay cazuela/sartén o hay

una cazuela/sartén
inapropiada en la cocina de
inducción.

Coloque o cambie la cazuela/
sartén

E1 La tensión de suministro es
demasiado baja (inferior a
85V)

Compruebe la tensión de
suministro

E2 La tensión de suministro es
demasiado alta (superior a
275V)

Compruebe la tensión de
suministro

E3 El sensor de temperatura de
la superficie de la placa no
está bien conectado o está
cortocircuitado.

Vuelva a comprobar tras un
minuto

E4 El sensor térmico del radiador
no está bien conectado o está
cortocircuitado

Vuelva a comprobar tras un
minuto

E5 La temperatura de la
superficie de la placa es
demasiado alta (más de
240°C)

Espere algunos minutos hasta
que se enfríe la unidad

E6 El sensor térmico de
temperatura del radiador se
ha sobrecalentado (más de
150°C)

Compruebe que la
evacuación de aire no esté
bloqueada y que el ventilador
no esté atascado.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
• Antes de limpiar, desenchufe el aparato y espere a que el aparato se

enfríe.
• Pase un paño ligeramente húmedo por la parte exterior y asegúrese de

que humedad, aceite ni grasa se introducen por las ranuras de
ventilación.

• Limpie el aparato con un paño húmedo. No utilice productos de limpieza
abrasivos o fuertes, estropajos o lana metálica porque se podría dañar
el aparato.

• No sumerja nunca el aparato en agua o cualquier otro líquido. El
aparato no se puede lavar en el lavavajillas.

MEDIO AMBIENTE

Este aparato no debe desecharse con la basura doméstica al final
de su vida útil, sino que se debe entregar en un punto de recogida para el
reciclaje de aparatos eléctricos y electrónicos. Este símbolo en el aparato,
manual de instrucciones y embalaje quiere atraer su atención sobre esta
importante cuestión. Los materiales utilizados en este aparato se pueden
reciclar. Mediante el reciclaje de electrodomésticos, usted contribuye a
fomentar la protección del medioambiente. Solicite más información sobre
los puntos de recogida a las autoridades locales.

Soporte
Puede encontrar toda la información y recambios en www.tristar.eu!

PT Manual de Instruções
SEGURANÇA
• Se não seguir as instruções de segurança, o

fabricante não pode ser considerado
responsável pelo danos.

• Se o cabo de alimentação estiver danificado,
deve ser substituído pelo fabricante, o seu
representante de assistência técnica ou alguém
com qualificações semelhantes para evitar
perigos.

• Nunca desloque o aparelho puxando pelo cabo
e certifique-se de que este nunca fica preso.

• O aparelho deve ser colocado numa superfície
plana e estável.

• O utilizador não deve abandonar o aparelho
enquanto este estiver ligado à alimentação.

• Este aparelho destina-se apenas a utilização
doméstica e para os fins para os quais foi
concebido.

• Este aparelho não deve ser utilizado por
crianças com idades compreendidas entre
menos de 8 anos. Este aparelho pode ser
utilizado por crianças com mais de 8 anos e por
pessoas com capacidades físicas, sensoriais
ou mentais reduzidas, assim como com falta de
experiência e conhecimentos, caso sejam
supervisionadas ou instruídas sobre como
utilizar o aparelho de modo seguro e
compreendam os riscos envolvidos. As
crianças não devem brincar com o aparelho.
Mantenha o aparelho e respetivo cabo fora do
alcance de crianças com idade inferior a 8
anos. A limpeza e manutenção não devem ser
realizadas por crianças a não ser que tenham
mais de 8 anos e sejam supervisionadas.

• Para se proteger contra choques elétricos, não
mergulhe o cabo, a ficha nem o aparelho em
água ou qualquer outro líquido.

• Mantenha o aparelho e respectivo cabo fora do
alcance de crianças com menos de 8 anos.

• A temperatura das superfícies acessíveis
poderá ser elevada quando o aparelho está em
funcionamento.

• O aparelho não se destina a ser operado
através de um sistema de temporizador externo
ou de controlo remoto à parte.

• A superfície poderá aquecer durante a
utilização.

• AVISO: Se a superfície estiver rachada,
desligue o aparelho para evitar a possibilidade
de choque eléctrico.

DESCRIÇÃO DAS PEÇAS
1. Placa eléctrica
2. Indicador do temporizador
3. Luz indicadora de potência
4. Indicador de temperatura
5. Botão do temporizador
6. Botão de alimentação
7. Botão para baixo
8. Botão para cima
9. Botão de ligar/desligar

ANTES DA PRIMEIRA UTILIZAÇÃO
• Retire o aparelho e os acessórios da caixa. Retire os autocolantes, a

película ou plástico de proteção do aparelho.
• Antes de utilizar o aparelho pela primeira vez, limpe todas as peças

amovíveis com um pano húmido. Nunca utilize produtos abrasivos.
• Ligue o cabo de alimentação à tomada. (Nota: Antes de ligar o

aparelho, certifique-se de que a tensão indicada no mesmo corresponde
à tensão local. Tensão 220V-240V 50/60Hz)

Descrição do princípio de aquecimento da cozinha por indução
• A placa de cozinha por indução é um género de electrodoméstico de

cozinha que utiliza o princípio da indução electromagnética para
converter energia eléctrica em energia térmica. No interior da placa de
cozinha, o rectificador converte a tensão de CC em tensões de 20-40
KHz de alta frequência. Quando a corrente de alta frequência flui
através da bobine de indução, é gerado um campo magnético de
alteração rápida. À medida que a força magnética passa através do
fundo de uma frigideira metálica, esta aquece rapidamente e os
alimentos no seu interior serão cozinhados. Como a cozinha por
indução possui características como a facilidade de utilização, sem
fumo nem chama, sem gases e de limpeza fácil, foi considerado um
aparelho de cozinha amigo do ambiente e está na moda, portanto está
cada vez na lista de preferências dos consumidores.

Utensílios adequados
• Atenção: antes de começar a cozinhar, verifique se o utensílio (panela,

frigideira, etc) que está a utilizar pode ser usado em placas de indução.
• Materiais: ferro, aço inoxidável, ferro fundido e vidro resistente ao calor

com camada magnética de indução.
Forma: utensílios com fundo plano e redondo (o diâmetro do fundo
deverá ser maior do que 12cm e menor do que 26cm.)

Utensílios não adequados
• Materiais: metal não-ferroso, cerâmica, vidro, frigideira com fundo de

cobre ou alumínio (frigideira metálica de várias camadas).
• Forma: utensílios com fundo irregular, ou utensílios com diâmetro do

fundo inferior a 12 cm.

UTILIZAÇÃO
• Ligação à fonte de alimentação: Insira a ficha de alimentação na

tomada de alimentação de CA 230 V/10 A. O visor apresenta "----", o
que significa que a alimentação foi ligada e que o aparelho se encontra
em modo de espera. Prima o botão de ligar/desligar para ligar o
aparelho.

• Colocação do utensílio de cozinha: ponha os alimentos dentro do
utensílio e, em seguida, coloque-o na posição central do painel de
aquecimento do aparelho.

• Toque nos botões de função para selecionar as diferentes funções,
definições e ajustes de cozedura.

• Para desligar, toque novamente no botão de ligar/desligar e desligue a
ficha na tomada.

• Atenção: a superfíce da placa permanece quente durante algum tempo
após a sua utilização.

• Nota: a unidade encontra-se equipada com uma proteção contra
sobreaquecimento. Se a panela ou a frigideira ficarem aquecerem
demasiado, a unidade irá desligar-se automaticamente. Aguarde que a
unidade arrefeça e depois tente novamente.

Funções ajustáveis
• Para selecionar a potência pretendida, toque no botão de alimentação,

o led "W" irá acender-se. Poderá ajustar a potência entre 200-2000 W
com os botões para cima e para baixo.

• Para selecionar o tempo pretendido, toque no botão do temporizador, o
led "T" irá acender-se. Poderá ajustar o tempo entre 0:01 minutos e 3:00
horas com os botões para cima e para baixo.

• Para selecionar a temperatura pretendida, toque no botão da
temperatura, o led "°C" irá acender-se. Poderá ajustar a temperatura
entre 80 °C e 270 °C com os botões para cima e para baixo.

• Toque novamente no botão de ligar/desligar para recuperar a função de
definição da hora.

CÓDIGOS DE ERRO

Erros Possíveis razões Solução
E0 Não existe qualquer panela/

frigideira ou foi colocada uma
panela/frigideira inadequada
no fogão de indução

coloque ou substitua a
panela/frigideira

E1 A tensão de alimentação é
muito baixa (inferior a 85 V)

Verifique a fonte de
alimentação

E2 A tensão de alimentação é
muito alta (superior a 275 V)

Verifique a fonte de
alimentação

E3 O sensor de temperatura de
superfície da placa não está
devidamente ligado ou está
em curto-circuito.

Verifique novamente passado
um minuto

E4 O sensor de calor do radiador
não está devidamente ligado
ou está em curto-circuito

Verifique novamente passado
um minuto

E5 A temperatura da superfície
da placa é demasiado alta
(mais de 240 °C)

Aguarde alguns minutos até a
unidade arrefecer.

E6 O sensor de calor da
temperatura do radiador
sobreaqueceu (mais de 150
°C)

Certifique-se de que a saída
de ar não está obstruída ou
que a frigideira não está
colada

LIMPEZA E MANUTENÇÃO
• Antes de limpar, desligue o aparelho da tomada e aguarde até

arrefecer.
• Limpe o exterior apenas com um pano ligeiramente humedecido

garantindo que não entre humidade, óleo ou gordura nas ranhuras de
arrefecimento.

• Limpe o aparelho com um pano húmido. Nunca use produtos de
limpeza agressivos e abrasivos, esfregões de metal ou palha de aço,
que danifica o dispositivo.

• Nunca mergulhe o aparelho na água ou noutro líquido. O aparelho não
pode ser colocado na máquina de lavar louça.

AMBIENTE

Este aparelho não deve ser depositado no lixo doméstico no fim
da sua vida útil, mas deve ser entregue num ponto central de reciclagem
de aparelhos domésticos elétricos e eletrónicos. Este símbolo indicado no
aparelho, no manual de instruções e na embalagem chama a sua
atenção para a importância desta questão. Os materiais utilizados neste
aparelho podem ser reciclados. Ao reciclar aparelhos domésticos usados,
está a contribuir de forma significativa para a proteção do nosso
ambiente. Solicite às autoridades locais informações relativas aos pontos
de recolha.

Assistência
Encontra todas as informações e peças de substituição disponíveis em
www.tristar.eu!

IT Istruzioni per l'uso
SICUREZZA
• Il produttore non è responsabile di eventuali

danni e lesioni conseguenti alla mancata
osservanza delle istruzioni di sicurezza.

• Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve
essere sostituito dal produttore, da un addetto
all'assistenza o da personale con qualifiche
analoghe per evitare rischi.

• Non spostare mai l'apparecchio tirandolo per il
cavo e controllare che il cavo non possa
rimanere impigliato.

• Collocare l'apparecchio su una superficie
stabile e piana.

• Non lasciare mai l'apparecchio senza
sorveglianza quando è collegato
all'alimentazione.

• Questo apparecchio è destinato a un uso
esclusivamente domestico e deve essere
utilizzato soltanto per gli scopi previsti.

• L'apparecchio non deve essere utilizzato da
bambini di età inferiore agli 8 anni.
L'apparecchio può essere utilizzato da bambini
di almeno 8 anni e da persone con ridotte
capacità fisiche, sensoriali o mentali oppure
senza la necessaria pratica ed esperienza sotto
la supervisione di un adulto o dopo aver
ricevuto adeguate istruzioni sull'uso in
sicurezza dell'apparecchio e aver compreso i
possibili rischi. I bambini non devono giocare
con l'apparecchio. Mantenere l'apparecchio e il
relativo cavo fuori dalla portata dei bambini di
età inferiore agli 8 anni. I bambini non devono
eseguire interventi di manutenzione e pulizia
almeno che non abbiano più di 8 anni e non
siano controllati.

• Per proteggersi dalle scosse elettriche, non
immergere il cavo, la spina o l'apparecchio
nell'acqua né in qualsiasi altro liquido.

• Mantenere l'apparecchio e il relativo cavo fuori
dalla portata di bambini di età inferiore agli 8
anni.

• La temperatura delle superfici accessibili può
essere alta quando l'apparecchio è in funzione.

• L'apparecchio non è progettato per essere
azionato tramite un timer esterno o un sistema
di telecomando separato.

• La superficie può riscaldarsi molto durante
l'uso.

• AVVERTENZA: Se la superficie è incrinata,
spegnere l'apparecchio per evitare possibili
scosse elettriche.

DESCRIZIONE DELLE PARTI
1. Piastra
2. Indicazione timer
3. Spia della potenza Watt
4. Spia temperatura
5. Pulsante del timer
6. Pulsante di accensione
7. Pulsante giù
8. Pulsante su
9. Pulsante di accensione/spegnimento

PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO
• Estrarre apparecchio e accessori dall'imballaggio. Rimuovere adesivi,

pellicola protettiva o plastica dall'apparecchio.
• Prima di usare l’apparecchio per la prima volta, pulire tutte le parti

amovibili con un panno umido. Non utilizzare mai prodotti abrasivi.
• Collegare il cavo di alimentazione alla presa. (Nota: Assicurarsi che la

tensione indicata sul dispositivo corrisponda alla tensione locale prima di
collegarlo. Tensione 220V-240V 50/60Hz)

Descrizione del principio di riscaldamento della piastra a induzione
• La piastra a induzione è un tipo di dispositivo elettrico per cucina che

utilizza il principio di induzione elettromagnetica per convertire l’energia
elettrica in energia termica. All’interno della piastra di cottura il
rettificatore converte la tensione CC in tensioni ad alta frequenza 20-40
KHz. Quando la corrente ad alta frequenza fluisce attraverso la bobina a
induzione, si genera un campo magnetico a variazione rapida. Come le
linee di forza magnetiche nel campo passano attraverso il fondo di una
padella metallica, la padella stessa si riscalda rapidamente e il cibo nella
padella si riscalda. La piastra a induzione è caratterizzata da un uso
comodo, senza fumo, senza fiamme, senza gas e facile da pulire, quindi
è considerata un apparecchio da cucina ecologico e alla moda, che è
sempre più nelle grazie dei consumatori.

Padella idonea
• Nota: controllare prima di iniziare la cottura se la padella che si sta

utilizzando è adatta alla cottura a induzione
• Materiale: ferro, acciaio inox, ghisa e vetro resistente al calore con strato

induttivo magnetico.
Forma: padella con fondo rotondo e piatto (il diametro inferiore deve
essere maggiore di 12 cm. ma non superiore ai 26cm.)

Padella non idonea
• Materiale: materiale non ferroso, ceramica, vetro, padella con fondo in

rame o alluminio (padella in metallo multistrato).
• Forma: Padella con fondo molto irregolare, padella con fondo con

diametro inferiore a 12 cm.

USO
• Collegamento all'alimentazione: Collegare la spina di alimentazione alla

presa di alimentazione CA da 230 V/10A. Sul display viene visualizzato
"----" per indicare che l'alimentazione è collegata e l'apparecchio è in
stato di standby, toccare il pulsante di accensione/spegnimento per
accendere l'apparecchio.

• Posizionamento della padella: Porre gli alimenti da cuocere nella padella
e quindi porre la padella piena al centro del pannello di riscaldamento
del dispositivo.

• Toccare i pulsanti funzione per selezionare le varie funzioni,
impostazioni e regolazioni di cottura.

• Per spegnere l'apparecchio, toccare di nuovo il pulsante di accensione/
spegnimento e scollegare la spina dall'alimentazione.

• Nota: la superficie di cottura rimane clada per un po' di tempo dopo
l'utilizzo.

• Nota: l'unità è dotata di protezione da surriscaldamento. In caso di
temperatura eccessiva della pentola o della padella, l'unità si spegne
automaticamente. Attendere che l'unità si raffreddi e riprovare.

Funzioni regolabili
• Per selezionare la potenza in Watt desiderata toccare il pulsante di

alimentazione, il LED "W" si accende. È possibile regolare la potenza tra
200 e 2000 W utilizzando i pulsanti Su e Giù.

• Per selezionare il tempo desiderato toccare il pulsante del timer, il LED
"T" si accende. È possibile regolare il tempo da 0:01 minuti a 3:00 ore
utilizzando i pulsanti Su e Giù.

• Per selezionare la temperatura desiderata toccare il pulsante di
regolazione della temperatura, il LED "°C" si accende. È possibile
regolare la temperatura da 80°C a 270°C utilizzando i pulsanti Su e Giù.

• Toccare di nuovo il pulsante di accensione/spegnimento per ripristinare
la funzione di regolazione del tempo.

CODICI DI GUASTO

Errore Possibili cause Soluzione
E0 Sulla piastra a induzione non

è appoggiata alcuna pentola/
padella oppure la pentola/
padella non è idonea

collocare o cambiare la
pentola/padella

E1 La tensione di alimentazione è
troppo bassa (inferiore a 85 V)

Controllare l'alimentazione

E2 La tensione di alimentazione è
troppo alta (superiore a 275
V)

Controllare l'alimentazione

E3 Il sensore di temperatura della
superficie della piastra non è
collegato correttamente o è in
cortocircuito.

Controllare di nuovo dopo un
minuto

E4 Il sensore termico del
radiatore non è collegato
correttamente o è in
cortocircuito.

Controllare di nuovo dopo un
minuto

E5 La temperatura della
superficie della piastra è
troppo alta (più di 240 °C)

Attendere alcuni minuti per far
raffreddare l'unità

E6 Il sensore termico per la
temperatura del radiatore è
surriscaldato (più di 150°C)

Controllare che l'uscita
dell'aria o la ventola non sia
bloccata

PULIZIA E MANUTENZIONE
• Prima della pulizia, scollegare l'apparecchio ed attendere che

l'apparecchio si raffreddi.
• Asciugare l'esterno solo con un panno leggermente umido assicurandosi

che liquidi, olio e grassi non entrino nella fessura di raffreddamento.
• Pulire l'apparecchio con un panno umido. Non usare mai detergenti duri

e abrasivi, pagliette o lana d'acciaio, che danneggiano l'apparecchio.
• Non immergere l'apparecchio in acqua o in altro liquido. L'apparecchio

non è lavabile in lavastoviglie.

AMBIENTE

Questo apparecchio non deve essere posto tra i rifiuti domestici
alla fine del suo ciclo di vita, ma deve essere smaltito in un centro di
riciclaggio per dispositivi elettrici ed elettronici domestici. Questo simbolo
sull'apparecchio, il manuale di istruzioni e la confezione sottolineano tale
importante questione. I materiali usati in questo apparecchio possono
essere riciclati. Riciclando gli apparecchi domestici è possibile contribuire
alla protezione dell'ambiente. Contattare le autorità locali per informazioni
in merito ai punti di raccolta.

Assistenza
Tutte le informazioni e le parti di ricambio sono disponibili sul sito
www.tristar.eu!





8. Tlačidlo Nahor
9. Tlačidlo zap/vyp

PRED PRVÝM POUŽITÍM
• Spotrebič a príslušenstvo vyberte z obalu. Zo spotrebiča odstráňte

nálepky, ochrannú fóliu alebo plastové vrecko.
• Pred prvým použitím spotrebiča utrite všetky demontovateľné diely

vlhkou handričkou. Nikdy nepoužívajte abrazívne výrobky.
• Napájací kábel zapojte do zásuvky. (Poznámka: Pred zapojením

spotrebiča skontrolujte, či napätie uvedené na spotrebiči zodpovedá
napätiu siete. Napätie 220V-240V 50/60Hz)

Popis ohrevného princípu indukčného variča
• Indukčný varič je druh kuchynského elektrického zariadenia, ktorý

využíva princíp elektromagnetickej indukcie na zmenu elektrickej
energie na tepelnú energiu. Vo vnútri variča sa nachádza usmerňovať,
ktorý mení jednosmerný prúd na vysokofrekvenčné napätie s
frekvenciou 20 - 40 kHz. Keď sa rýchlo meniaci prúd dostane cez
indukčnú cievku, vytvorí sa magnetické pole. Keďže magnetické
indukčné čiary prechádzajú cez spodnú časť hrnca, samotný hrniec sa
veľmi rýchlo zohreje a zároveň aj jedlo v ňom. Keďže sa indukčný varič
pohodlne používa, nedochádza pri ňom k tvorbe dymu, nevyužíva
otvorený oheň, nedochádza k tvorbe výfukových plynov a jednoducho
sa čistí, považuje sa za moderné kuchynské zariadenie prijateľné pre
životné prostredie, v dôsledku čoho, si ho zákazníci veľmi obľúbili.

Vhodné hrnce
• Poznámka: skontrolujte predtým, ako začnete variť, či je vaša používaná

panvica vhodná na indukčné, umelé varenie.
• Materiály: železo, nehrdzavejúca oceľ, zliatiny železa a teplu odolné

varné sklo s magnetickou indukčnou vrstvou.
Forma: panvica s plochým zaobleným dnom (priemer plochého
zaobleného dna by mal byť väčší ako 12 cm a nie väčší ako 26cm).

Nevhodné hrnce
• Materiály: Neželezné kovy, keramika, sklo, hrnce s medeným alebo

hliníkovým dnom (viacvrstvové kovové hrnce).
• Tvar: Hrniec s veľmi nerovným dnom, hrniec s priemerom dna menším

ako 12 centimetrov.

POUŽÍVANIE
• Pripojenie na zdroj napájania: Zapojte zástrčku do elektrickej zásuvky

AC230V/10A. Na displeji sa objaví "----", to znamená, že zariadenie je
pripojené a je v pohotovostnom režime, stlačte tlačidlo zap/vyp pre
zapnutie prístroja.

• Umiestnenie hrnca: Jedlo vložte do hrnca a až potom položte hrniec do
stredu ohrevného panela zariadenia.

• Dotknite sa funkčných tlačidiel pre voľbu rôznych funkcií varenia a
nastavení.

• Pre vypnutie opäť stlačte tlačidlo zap/vyp a vytiahnite zástrčku z
elektrickej zásuvky.

• Poznámka: povrch na varenie zostáva horúci ešte nejaký čas po použití.
• Poznámka: zariadenie je vybavené ochranou proti prehriatiu. Ak je

hrniec alebo panvica príliš horúca, spotrebič sa automaticky vypne.
Počkajte, kým spotrebič vychladne a skúste to znova.

Nastaviteľné funkcie
• Pre nastavenie požadovaného príkonu stlačte vypínač a rozsvieti sa

kontrolka „W“. Tlačidlami Nahor a Nadol je možné zvoliť príkon od 200
do 2000 W.

• Pre nastavenie požadovaného času stlačte tlačidlo časovača a rozsvieti
sa kontrolka „T“. Tlačidlami Nahor a Nadol je možné zvoliť čas od 0:01
minút do 3:00 hodín.

• Pre nastavenie požadovanej teploty stlačte tlačidlo teploty a rozsvieti sa
kontrolka „°C“. Tlačidlami Nahor a Nadol je možné zvoliť teplotu od 80°C
do 270°C.

• Stlačte tlačidlo zap/vyp ešte raz pre obnovenie funkcie nastavenia času.

KÓDY PORÚCH

Porucha Možné príčiny Riešenie
E0 Na indukčnom variči nie je

žiaden hrniec/panvica alebo je
na ňom nevhodný hrniec/
panvica

umiestnite alebo zmeňte
hrniec/panvicu

E1 Napájacie napätie je príliš
nízke (menej ako 85 V)

Skontrolujte napájací zdroj

E2 Napájacie napätie je príliš
vysoké (viac ako 275 V)

Skontrolujte napájací zdroj

E3 Teplotný senzor povrchu
platne nie je dobre pripojený
alebo je vyskratovaný.

Skontrolujte ešte raz po
minúte

E4 Tepelný senzor výhrevného
telesa nie je dobre pripojený
alebo je vyskratovaný.

Skontrolujte ešte raz po
minúte

E5 Teplota povrchu platne je
príliš vysoká (viac než 240°C)

Počkajte niekoľko minút, kým
spotrebič nevychladne

E6 Tepelný senzor teploty
výhrevného telesa je prehriaty
(viac než 150°C)

Skontrolujte, či nie je upchatý
výpust horúceho vzduchu
alebo či nie je zaseknutý
ventilátor

ČISTENIE A ÚDRŽBA
• Pred čistením odpojte spotrebič od elektrickej siete a počkajte, kým

vychladne.
• Vonkajšie časti utrite iba mierne navlhčenou handričkou a dbajte na to,

aby sa vlhkosť, olej alebo mastnoty nedostali do chladiacich otvorov.
• Zariadenie očistite vlhkou handričkou. Nikdy nepoužívajte ostré a drsné

čistiace prostriedky, špongiu ani drôtenku, pretože by mohlo dôjsť k
poškodeniu spotrebiča.

• Zariadenie nikdy neponárajte do vody ani do žiadnej inej tekutiny.
Zariadenie nie je vhodné do umývačky riadu.

ŽIVOTNÉ PROSTREDIE

Tento spotrebič nesmie byť na konci životnosti likvidovaný spolu s
komunálnym odpadom, ale musí sa zlikvidovať v recyklačnom stredisku
určenom pre elektrické a elektronické spotrebiče. Tento symbol na
spotrebiči, v návode na obsluhu a na obale upozorňuje na túto dôležitú
skutočnosť. Materiály použité v tomto spotrebiči je možné recyklovať.
Recykláciou použitých domácich spotrebičov výraznou mierou prispievate
k ochrane životného prostredia. Informácie o zberných miestach vám
poskytnú miestne úrady.

Podpora
Všetky dostupné informácie a náhradné diely nájdete na www.tristar.eu!

RU
МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
• Производитель не несет ответственность за

ущерб в случае несоблюдения правил
техники безопасности.

• Во избежание опасных ситуаций для замены
поврежденного кабеля питания
рекомендуется обратиться к производителю,

его сервисному агенту или другим
достаточно квалифицированным
специалистам.

• Не перемещайте устройство, взявшись за
кабель питания, а также следите за тем,
чтобы кабель не перекручивался.

• Установите устройство на устойчивой
ровной поверхности.

• Не оставляйте подключенное к источнику
питания устройство без присмотра.

• Данное устройство предназначено только
для использования в бытовых условиях и
только по назначению.

• Данное устройство не предназначено для
использования детьми в возрасте до 8 лет.
Данное устройство может использоваться
детьми в возрасте от 8 лет и людьми с
ограниченными физическими, сенсорными и
умственными способностями или не
имеющими соответствующего опыта или
знаний, только при условии, что за их
действиями осуществляется контроль или
они знакомы с техникой безопасной
эксплуатации устройства, а также понимают
связанные с этим риски. Не позволяйте
детям играть с устройством. Храните
устройство и его шнур электропитания в
месте, недоступном для детей младше 8
лет. Очистка и обслуживание устройства
может проводиться детьми только после
достижения ими возраста 8 лет или под
присмотром взрослых.

• Во избежание поражения электрическим
током не погружайте шнур электропитания,
штепсель или устройство в воду или любую
другую жидкость.

• Храните устройство и его шнур
электропитания в месте, недоступном для
детей младше 8 лет.

• Во время работы устройства открытые
поверхности могут нагреваться до очень
высоких температур.

• Данное устройство не предназначено для
управления с помощью внешнего таймера
или отдельной системы дистанционного
управления.

• Во время использования поверхности
могут нагреться.

• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Если на поверхности
появились трещины, отключите устройство
во избежание поражения электрическим
током.

ОПИСАНИЕ УСТРОЙСТВА
1. Нагревательная пластина
2. Световой индикатор таймера
3. Световой индикатор мощности
4. Световой индикатор температуры
5. Кнопка таймера
6. Сетевая кнопка
7. Кнопка вниз
8. Кнопка вверх
9. Сетевая кнопка

ПЕРЕД НАЧАЛОМ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ
• Извлеките устройство и принадлежности из упаковки. Удалите

наклейки, защитную пленку или пластик с устройства.
• Перед первым применением устройства протрите все съемные

компоненты влажной тканью. Не используйте абразивные изделия.
• Поместите штепсельную вилку шнура в сетевую

розетку. (Примечание: перед включением устройства убедитесь,
что значение напряжения, приведенное на устройстве, совпадает
со значением напряжения сети. Напряжение 220В-240В 50/60Гц)

Описание принципа нагревания индукционной плиты
• Индукционная плита представляет собой вид электрического

прибора, в котором для конверсии электрической энергии в
тепловую используется принцип электромагнитной индукции.
Встроенный внутрь плиты ректификатор преобразует постоянный
ток в ток с частотой 20-40 кГц. При прохождении по индукционной
катушке высокочастотного тока создается переменное
электромагнитное поле. При прохождении через металлическое дно
посуды мощного электромагнитного поля, посуда быстро
нагревается, нагревая расположенные в ней продукты. Отличаясь
удобством использования, отсутствием пара, открытого огня,
отходящих газов, простотой очистки, плита принадлежит к
экологичным кухонным приборам, завоевывая симпатию все
большего числа потребителей.

Подходящая посуда
• Примечание: прежде чем приступить к готовке, удостоверьтесь, что

ваша посуда пригодна для индукционной плиты.
• Материал: железо, нержавеющая сталь, чугунное литье и

жаростойкое стекло с проводящим слоем для создания
электромагнитного поля.

Форма: посуда с круглым плоским дном (диаметр дна должен
составлять более 12 см, но не более 26 см)

Неподходящая посуда
• Материалы: Цветной металл, керамика, стекло, посуда с медным и

алюминиевым дном (многослойная металлическая посуда).
• Форма: Посуда с очень неровной поверхностью и дном с диаметром

менее 12 см.

ЭКСПЛУАТАЦИЯ
• Подключение к источнику электропитания: Поместите штепсельную

вилку в сетевую розетку (230 В пер. тока/10А). На дисплее
отобразится «----», это значит, что устройство включено в сеть и
находится в режиме ожидания. Для включения устройства нажмите
сетевую кнопку.

• Размещение посуды: положите продукты, которые необходимо
приготовить, в посуду и поместите посуду с продуктами в центр
нагревательной панели прибора.

• Для выбора различных функций готовки, параметров настройки и
регулировок нажмите на функциональную кнопку.

• Для отключения устройства нажмите на сетевую кнопку повторно и
выньте штепсельную вилку из сетевой розетки.

• Примечание: варочная поверхность остается горячей еще в
течение некоторого времени после отключения.

• Примечание: устройство оборудовано средством защиты от
перегрева. При чрезмерном нагреве посуды устройство
автоматически отключится. Подождите, пока устройство остынет и
попробуйте еще раз.

Регулируемые функции
• Чтобы установить желаемое значение мощности, нажмите на

сетевую кнопку – загорится светодиод «W». Кнопки вверх и вниз
служат для установки мощности в диапазоне от 200 до 2 000 Вт.

• Чтобы установить желаемое временное значение, нажмите на
кнопку таймера – загорится светодиод «Т». Кнопки вверх и вниз
служат для установки времени таймера в диапазоне от 0:01 минуты
до 3:00 часов.

• Чтобы установить нужную температуру, нажмите на кнопку
установки температуры – загорится светодиод «°C». Кнопки вверх и
вниз служат для установки температуры в диапазоне от 80°C до
270°C.

• Для включения функции установки таймера нажмите на сетевую
кнопку повторно.

КОДЫ ОТКАЗОВ

Отказ Возможные причины Решение
E0 На индукционной плите нет

посуды или находится
неподходящая посуда

установите или замените
посуду

E1 Питающее напряжение
слишком низкое (менее 85
В)

Проверьте систему
электропитания устройства

E2 Питающее напряжение
слишком высокое (свыше
275 В)

Проверьте систему
электропитания устройства

E3 Датчик температуры
нагревания поверхности
пластины для гриля не
подключен или закорочен.

Проверьте снова через одну
минуту

E4 Датчик температуры
радиатора не подключен к
стенке или закорочен

Проверьте снова через одну
минуту

E5 Температура пластины для
гриля слишком высокая
(более 240°C)

Подождите несколько минут,
пока устройство охладится

E6 Перегрев датчика
температуры радиатора
(свыше 150 °C)

Удостоверьтесь, что
выходные отверстия не
заблокированы и
вентилятор не заклинило

ОЧИСТКА И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
• Перед очисткой отключите устройство от сети и подождите, пока

оно остынет.
• Протрите внешнюю поверхность устройства слегка влажной тканью

и следите за тем, чтобы в охлаждающие отверстия не попала
влага, масло или смазка.

• Устройство чистят с помощью влажной ткани. Используйте только
мягкие чистящие средства. Запрещается использовать абразивные
средства, скребки или металлические мочалки, которые могут
царапать устройство.

• Запрещается погружать электрические устройства в воду.
Устройство не предназначено для очистки в посудомоечной
машине.

ЗАЩИТА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ

По истечении срока службы не выкидывайте данное
устройство с бытовыми отходами. Вместо этого его необходимо
сдать в центральный пункт переработки электрических или
электронных бытовых приборов. На этот важный момент указывает
данный символ, используемый на устройстве, в руководстве по
эксплуатации и на упаковке. Используемые в данном устройстве
материалы подлежат вторичной переработке. Способствуя
вторичной переработке бытовых приборов, вы вносите огромный
вклад в защиту окружающей среды. Информацию о ближайшем
пункте сбора таких приборов можно узнать в органах местного
самоуправления.

Поддержка
Вся доступная информация и сведения о запчастях приведены на
веб-сайте www.tristar.eu!


